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Politika zaštite i obrade podataka u realizaciji  
Interreg-IPA programa prekogranične saradnje Mađarska-Srbija 2014–2020. 

 
 
Svrha ove Politike zaštite i obrade podataka (u daljem tekstu „Politika“) je definisanje principa zaštite i obrade 

podataka u vezi sa realizacijom Interreg-IPA programa prekogranične saradnje Mađarska-Srbija 2014–2020. (u 

daljem tekstu „Program“), kojim upravlja Programska kancelarija Sečenji – neprofitno društvo sa ograničenom 

odgovornošću za konsalting i usluge (Széchenyi Programme Office Consulting and Service Non-Profit Limited 

Liability Company) (u daljem tekstu „Obrađivač podataka“ ili „Kompanija“), te će stoga licu na koje se odnose podaci 

biti pružene odgovarajuće informacije o obrađenim podacima od strane Kompanije ili obrađivača podataka 

angažovanog od strane Kompanije, izvoru podataka, svrsi obrade, pravnoj osnovi obrade, periodu obrade, nazivu i 

adresi obrađivača podataka angažovanog od strane rukovaoca podacima, aktivnosti rukovaoca podacima u vezi sa 

obradom podataka, te o tome gde se podaci o ličnosti prenose, o pravnom osnovu za takav prenos i o primaocu 

prenosa podataka o ličnosti.  

 
 
Zakoni i njihove skraćenice korišćene i razmatrane u vezi sa Politikom 
 
 
Zakon  Zakon CXII iz 2011. godine o pravu na informaciono samoopredeljenje i slobodi informacija 

GDPR Uredba (EU) 2016/679 Evropskog parlamenta i Saveta od 27. aprila 2016. godine o zaštiti 

fizičkih lica u odnosu na obradu podataka o ličnosti i o slobodnom kretanju takvih 

podataka i o stavljanju Direktive 95/46/EZ van snage (Opšta uredba o zaštiti podataka)  

1299/2013  Uredba (EU) 1299/2013 Evropskog parlamenta i Saveta od 17. Decembra 2013. godine o 

posebnim propisima za podršku od strane Evropskog fonda za regionalni razvoj za cilj 

„Evropska teritorijalna saradnja“ 

Uredba Vlade Uredba Vlade 197/2018 (X. 24.) o Programskoj kancelariji Sečenji – neprofitnom društvu 

sa ograničenom odgovornošću za konsalting i usluge (Széchenyi Programme Office 

Consulting and Service Non-Profit Limited Liability Company) 

Uredba Vlade 126/2016 Uredba Vlade 126/2016 (VI. 7.) o sprovođenju programa finansiranih iz Evropskog fonda 

za regionalni razvoj i fondova Instrumenta za pretpristupnu pomoć u vezi sa Evropskom 

teritorijalnom saradnjom u programskom periodu 2014–2020.  
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Definicije 
 
 

Definicije navedene u ovoj Politici zadovoljavaju definicije iz člana 4. uredbe GDPR: 

 
podaci o ličnosti   svi podaci koji se odnose na fizičko lice čiji je identitet određen ili se može odrediti („lice 

na koje se podaci odnose“); fizičko lice čiji se identitet može odrediti je lice koje se može 

identifikovati posredno ili neposredno, posebno pomoću identifikatora kao što su ime, 

identifikacioni broj, podaci o lokaciji, mrežni identifikator ili pomoću jednog ili više faktora 

svojstvenih za fizički, fiziološki, genetski, mentalni, ekonomski, kulturni ili društveni 

identitet tog fizičkog lica 

 

obrada   svaki postupak ili skup postupaka koji se vrši nad podacima o ličnosti ili nad skupovima 

podataka o ličnosti, automatski ili neautomatizovano, kao što su prikupljanje, 

evidentiranje, organizacija, strukturiranje, skladištenje, prilagođavanje ili izmena, 

pronalaženje, vršenje uvida, upotreba, otkrivanje prenosom, širenjem ili stavljanjem na 

raspolaganje na drugi način, usklađivanje ili kombinovanje, ograničavanje, brisanje ili 

uništavanje 

 

rukovalac  fizičko ili pravno lice, organ vlasti, agencija ili drugo telo koje samostalno ili zajedno s 

drugim telima određuje svrhe i sredstva obrade podataka o ličnosti; kada su svrhe i 

sredstva takve obrade utvrđeni pravom Unije ili pravom države članice, rukovalac ili 

posebni kriterijumi za njegovo imenovanje mogu biti propisani pravom Unije ili pravom 

države članice 

 

obrađivač  fizičko ili pravno lice, organ vlasti, agencija ili drugo telo koje obrađuje podatke o ličnosti 

u ime rukovaoca 

 

treće lice   fizičko ili pravno lice, organ vlasti, agencija ili drugo telo koje nije lice na koje se podaci 

odnose, rukovalac, obrađivač ni lice koje je ovlašćeno za obradu podataka o ličnosti po 

osnovu neposrednog ovlašćenja rukovaoca ili obrađivača 

 

nadzorni organ je nezavisni organ vlasti osnovan od strane države članice u skladu sa članom 51 

 

 

Ukoliko se definicije navedene u važećoj uredbi GDPR razlikuju od definicija iz ove Politike, definicije iz važeće uredbe 

GDPR imaju prednost. 

 
 

 
  



 
 

  

3 

I. Rukovaoci podacima i kontakt podaci 

 
1. Upravljačko telo Programa 

 
naziv:  Ministarstvo spoljnih poslova i trgovine Mađarske, Odeljenje za programe 

prekogranične saradnje 
sedište:  1027 Budimpešta, Medve u. 25 -29. „B” F30/2. 
koje zastupa:  gospodin Péter Kiss-Parciu (zamenik državnog sekretara) 
e-pošta:   hathatar@mfa.gov.hu  
 

2. Zajednički sekretarijat programa 
 
naziv:   Széchenyi Programme Office Consulting and Service Nonprofit Limited Liability 

Company 
sedište:    1053 Budimpešta, Szép utca 2. 4. em. 
matični broj društva:  01 09 916308 
koje zastupa:  gospodin Áron Szakács (generalni direktor) 
e-pošta:   info@szechenyiprogramiroda.hu  
 
 

II. Obrađivač podataka 

 
Rukovalac podacima prosleđuje obrađivaču podataka podatke o ličnosti neophodne za izvršavanje zadataka 
upravljačkog tela navedenih u domaćem zakonodavstvu i zakonodavstvu Evropske unije. 
 
 

1. Nacionalna tela Programa 
 

naziv:  Ministarstvo spoljnih poslova i trgovine Mađarske, Odeljenje za programe 

prekogranične saradnje  
sedište:    1027 Budimpešta, Medve u. 25 -29. „B” F30/2. 
koje zastupa:   gospodin Péter Kiss-Parciu (zamenik državnog sekretara) 
e-pošta:   hathatar@mfa.gov.hu 
 
naziv:  Ministarstvo za evropske integracije, Vlada Republike Srbije, Sektor za programe 

prekogranične i transnacionalne saradnje i saradnju sa organima i organizacijama na 
lokalnom i regionalnom nivou radi efikasnijeg korišćenja fondova   

sedište:    Nemanjina 34, 11000 Beograd, Republika Srbija  
koje zastupa:   Katarina Ginić, Kristina Ašković  
e-pošta:   katarina.ginic@mei.gov.rs, kristina.askovic@mei.gov.rs   
 
  
Institucije koje čine upravljačko telo/nacionalno telo; odgovorne su za koordinaciju procesa programiranja u svojim 
državama u periodu pripreme programa i snose krajnju odgovornost za implementaciju programa na teritoriji svoje 
države. 
 
 

2. Revizorska tela Programa  
 
Revizorska tela Programa imaće pristup podacima u meri u kojoj je to neophodno za obavljanje njihovih dužnosti. 
 
Mađarska: 
Institucija: Generalni direktorat za reviziju evropskih fondova u Mađarskoj; odeljenje/pozicija: Direktorat za 
ekonomski razvoj i reviziju međunarodnih fondova 
 

file:///C:/Users/IDEAFORTIS/Downloads/hathatar@mfa.gov.hu
mailto:info@szechenyiprogramiroda.hu
mailto:hathatar@mfa.gov.hu
mailto:katarina.ginic@mei.gov.rs
mailto:kristina.askovic@mei.gov.rs
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Srbija: 
Institucija: Kancelarija za reviziju sistema upravljanja sredstvima Evropske unije, Vlada Republike Srbije  
 
S obzirom na to da je Srbija prema uredbi GDPR treća zemlja, rukovalac podacima proučio je odredbe članova 44–
46 uredbe GDPR i utvrdio da je prenos obrađenih podataka bezbedan jer se prenose telu (ministarstvu) koje obavlja 
javni zadatak. 
 
 

3. Sertifikaciono telo 
 
naziv:    Mađarski državni trezor 
sedište:   Hold utca 4. 1054 Budimpešta, Mađarska 
koje zastupa:  gospodin László András Borbély, potpredsednik za finansije 
e-pošta:   igazolohatosag@allamkincstar.gov.hu  
 
 

4. Operater za internet stranu Programa 
 
naziv:    SRG Group Limited Liability Company  
sedište:    2161 Csomád, Levente utca 14/a. 
matični broj društva:  13 -09-197896 
koje zastupa:   Hais Bertalan Bonifác 
e-pošta:   ceg@srg.hu     
 
 
Operateru za internet stranu Programa slaće se samo podaci o ličnosti koji se objavljuju na internet strani. 
 
 

III. Službenik za zaštitu podataka i kontakt podaci 

 
Službenik za zaštitu podataka imenovan od strane Kompanije: 
 
ime i prezime:    gđa/gđica Judit Nyerges dr. 
poštanska adresa:   1053 Budimpešta, Szép utca 2. 4. em. 
e-pošta:    dataprotectionofficer@szechenyiprogramiroda.hu 
 

IV. Podaci o ličnosti, svrha obrade, pravni osnov obrade, period obrade 

 

podaci o ličnosti svrha obrade pravni osnov obrade 
način 

obrade 
period obrade 

prezime po 
rođenju i ime 
ugovornog 
partnera  

podaci neophodni za 
identifikaciju fizičkog lica 
radi zaključenja ugovora 

član 6 (1) (b) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske 
unije/vreme realizacije 
Programa 

stalna i/ili 
privremena adresa 
ugovornog 
partnera  

podaci neophodni za 
identifikaciju fizičkog lica 
radi zaključenja ugovora 

član 6 (1) (b) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

mesto rođenja, 
datum rođenja 
ugovornog 
partnera  

podaci neophodni za 
identifikaciju fizičkog lica 
radi zaključenja ugovora 

član 6 (1) (b) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

utvrđeno od strane 
Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

nacionalnost 
može biti uvršteno u 
radnu biografiju u okviru 
konkursa za eksperte za 

član 6 (1) (e) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 

mailto:igazolohatosag@allamkincstar.gov.hu
mailto:ceg@srg.hu
mailto:dataprotectionofficer@szechenyiprogramiroda.hu
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procenu ponuda – vodič za 
evaluaciju prijava, koji 
propisuje Zajednički 
nadzorni odbor, zahtev u 
skladu sa specifičnostima 
programa 

Programa 

e-pošta 

1. bilten; 
2. kontakt (lice na koje se 
podaci odnose može za 
sebe izabrati najefikasniju 
formu kontakta) 

1. član 6 (1) (a) 
uredbe GDPR  
2. član 6 (1) (b) (e) 
uredbe GDPR  

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

poreski 
identifikacioni broj 
ugovornog 
partnera 

podaci neophodni za 
identifikaciju fizičkog lica 
radi zaključenja ugovora 

član 6 (1) (b) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

broj telefona 

kontakt (lice na koje se 
podaci odnose može za 
sebe izabrati najefikasniju 
formu kontakta) 

član 6 (1) (b) (e) 
uredbe GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

matični broj ili broj 
lične karte 

podaci neophodni za 
identifikaciju fizičkog lica 
radi zaključenja ugovora 

član 6 (1) (b) (e) 
uredbe GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

broj pasoša 
ugovornog 
partnera 

podaci neophodni za 
identifikaciju fizičkog lica 
radi zaključenja ugovora 

član 6 (1) (b) (e) 
uredbe GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

 
podaci o zaradi i 
drugi doprinosi 

Pojedinci koji imaju 
potpisan ugovor sa 
Korisnikom projekta koji 
učestvuju u 
implementaciji nekog 
elementa projekta 

član 6 (1) (e) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

naziv obrazovne 
ustanove koja 
dodeljuje 
kvalifikaciju 

može biti uvršteno u 
radnu biografiju u okviru 
konkursa za eksperte za 
procenu ponuda 

član 6 (1) (a) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

podaci o znanju 
stranih jezika, 
oblastima 
interesovanja 

može biti uvršteno u 
radnu biografiju u okviru 
konkursa za eksperte za 
procenu ponuda 

član 6 (1) (a) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

 
prethodni poslovi 

može biti uvršteno u 
radnu biografiju u okviru 
konkursa za eksperte za 
procenu ponuda 

član 6 (1) (a) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

fotografije 

1. može biti uvršteno u 
radnu biografiju u okviru 
konkursa za eksperte za 
procenu ponuda; 
2. fotografije sa događaja i 
prateća dokumenta koja 
se podnose za 
odobravanje projekata 

član 6 (1) (a) uredbe 
GDPR i Zakon V iz 
2013. godine o 
Građanskom 
zakoniku 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

detalji o misiji 
pojedinci koji imaju 
potpisan ugovor sa 

član 6 (1) (e) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
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korisnicima koji su 
uključeni u 
implementaciju nekog 
elementa projekta 

vreme realizacije 
Programa 

podaci o proceni 
učinka 

pojedinci koji imaju 
potpisan ugovor sa 
korisnicima koji su 
uključeni u 
implementaciju nekog 
elementa projekta 

član 6 (1) (e) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

 
podaci o osiguranju 
zaposlenog 

pojedinci koji imaju 
potpisan ugovor sa 
korisnicima koji su 
uključeni u 
implementaciju nekog 
elementa projekta 

član 6 (1) (e) uredbe 
GDPR 

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

potpis 

potpisivanje izjava, 
dokumenata podnesenih 
za zaključenje, 
dokumenata o 
primopredaji, potpisivanje 
ugovora, dokazivanje 
verodostojnosti podataka 
evidentiranih u sistemu 
nadzora, evidenciji 
prisustva, potvrđivanje 
zastupanja organizacije 
(kopija obrasca overenih 
potpisa lica ovlašćenih za 
zastupanje) 

1. ukoliko je lice na 
koje se podaci 
odnose ugovorni 
partner  
– član 6 (1) (b) 
uredbe GDPR 
2. ukoliko lice na koje 
se podaci odnose nije 
ugovorni partner 
Programske 
kancelarije Sečenji – 
član 6 (1) (e) uredbe 
GDPR 
3. potpisi lica koja su 
učestvovala na 
događajima 
organizovanim u vezi 
sa Programom – član 
6 (1) (a) (e) uredbe 
GDPR  

elektronski, 
na papiru 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

ime i prezime 
majke 

pojedinci koji imaju 
potpisan ugovor sa 
korisnicima koji su 
uključeni u 
implementaciju nekog 
elementa projekta 

član 6 (1) (e) uredbe 
GDPR 

elektronski 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

broj socijalnog 
osiguranja 

pojedinci koji imaju 
potpisan ugovor sa 
korisnicima koji su 
uključeni u 
implementaciju nekog 
elementa projekta 

član 6 (1) (e) uredbe 
GDPR 

elektronski 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 

broj računa 
zaposlenog 

pojedinci koji imaju 
potpisan ugovor sa 
korisnicima koji su 
uključeni u 
implementaciju nekog 
elementa projekta 

član 6 (1) (e) uredbe 
GDPR 

elektronski 

trajanje utvrđeno od 
strane Evropske unije/  
vreme realizacije 
Programa 
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V. Principi 

 
Kompanija obrađuje podatke o ličnosti u skladu sa principima dobre vere, poštenog postupanja i transparentnosti, 
te u skladu sa važećim zakonima i odredbama ove Politike. 
 
Kompanija obrađuje podatke o ličnosti isključivo po osnovu ove Politike i u određenu svrhu, te ne prekoračuje 
navedena ograničenja. 
 
Ako Kompanija namerava da koristi podatke o ličnosti u druge svrhe osim prvobitno navedenih, Kompanija je dužna 
da obavesti lica na koja se podaci odnose o takvoj svrsi i upotrebi, te da pribavi prethodni i izričiti pristanak lica na 
koje se podaci odnose (ukoliko ne postoji drugi pravni osnov predviđen uredbom GDPR), pri čemu Kompanija pruža 
licu na koje se podaci odnose mogućnost da se protivi upotrebi podataka o ličnosti. 
 
Kompanija ne kontroliše pružene podatke o ličnosti, te je lice koje je pružilo podatke o ličnosti odgovorno za 
adekvatnost podataka. 
 
Kompanija ne prenosi podatke o ličnosti, osim što Kompanija ima pravo i dužnost da nadležnim organima prenese ili 
prosledi podatke o ličnosti koji su joj na raspolaganju i koje Kompanija na odgovarajući način čuva ukoliko je takav 
prenos i takvo prosleđivanje podataka o ličnosti propisano zakonom ili zakonski obavezujućim nalogom nadležnog 
organa. Kompanija neće biti odgovorna za takav prenos ili njegove posledice. 
 
Kompanija obezbeđuje bezbednost podataka o ličnosti, te preduzima sve tehničke i organizacione mere i utvrđuje 
pravila procedure koji garantuju zaštitu podataka o ličnosti koji se beleže, čuvaju i obrađuju i koji sprečavaju slučajan 
gubitak, uništenje, neovlašćen pristup, neovlašćeno korišćenje, neovlašćeno menjanje i neovlašćeno širenje. 
 
 

VI. Prava lica na koja se podaci odnose 

 
Lica na koja se podaci odnose mogu da ostvaruju svoja prava na sledeće načine: 
 
- e-poštom 
- poštom 
- lično 
 
 Pravo na informacije i pristup podacima o ličnosti 
 

Lice na koje se podaci odnose može u bilo kom trenutku da zahteva od Kompanije da pruži informacije o 
obrađenim podacima od strane Kompanije ili obrađivača podataka koji je angažovan od strane ili na nalog 
Kompanije, o svrsi obrade, pravnom osnovu obrade, periodu obrade, nazivu i adresi obrađivača podataka, 
aktivnostima obrađivača podataka u vezi sa obradom podataka, okolnostima, dejstvu povrede podataka o 
ličnosti, merama koje su preduzete u cilju sprečavanja povrede podataka o ličnosti, te u slučaju prenosa podataka 
o ličnosti, o pravnom osnovu za prenos i primaocu prenetih podataka o ličnosti. 
 
U vezi sa navedenim, lica na koja se podaci odnose mogu da zahtevaju kopiju svojih obrađenih podataka. U 
slučaju elektronskog zahteva, Kompanija prvo izvršava zahtev u elektronskoj formi (PDF format), osim u slučaju 
da lice na koje se podaci odnose izričito zahteva drugačije. 
Kompanija je već skrenula pažnju na činjenicu da, u slučaju da navedeno pravo pristupa negativno utiče na prava 
ili slobode drugih lica, naročito uključujući poslovne tajne ili intelektualnu svojinu, Kompanija može da odbije 
realizaciju zahteva u meri u kojoj je to neophodno i srazmerno. 
 

 Pravo na ispravku i izmenu 
 

Lice na koje se podaci odnose može da zahteva ispravku, izmenu i dopunu podataka o ličnosti koje Kompanija 
obrađuje. 
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 Pravo na prenosivost podataka 
 

Lice na koje se podaci odnose ima pravo da primi podatke o ličnosti koji se odnose na nju ili njega, koje je pružio/la 
Kompaniji, u strukturno organizovanom, često korišćenom i mašinski čitljivom formatu, te ima pravo da prenese 
takve podatke drugom rukovaocu bez ometanja na strani Kompanije. 
Dalje, lice na koje se podaci odnose ima pravo da direktno prenese podatke o ličnosti od jednog do drugog 
rukovaoca, ukoliko je to tehnički izvodivo. 

 
 Pravo na brisanje („pravo na zaborav“) 
 

Lice na koje se podaci odnose može da zahteva brisanje jednog ili svih podataka o ličnosti koji se odnose na nju 
ili njega. 
 
U ovom slučaju, Kompanija briše podatke o ličnosti bez nepotrebnog odlaganja, pri čemu je rukovalac dužan da 
obriše podatke o ličnosti bez nepotrebnog odlaganja ako važi jedan od sledećih osnova: 

- podaci o ličnosti više nisu potrebni u svrhe za koje su prikupljeni ili drugačije obrađivani; 
- lice na koje se podaci odnose povuče pristanak na osnovu kojeg je vršena obrada i ako više ne postoje 

drugi pravni osnovi za obradu; 
- obrada podataka se zasniva na legitimnim interesima Kompanije ili trećeg lica, ali je lice na koje se podaci 

odnose uložilo prigovor na obradu i (osim u slučaju prigovora na obradu za potrebe direktnog 
marketinga) ne postoje važniji legitimni osnovi za obradu; 

- podaci o ličnosti su nezakonito obrađivani; 
- podaci o ličnosti moraju biti obrisani u skladu sa zakonskim obavezama. 

 
 

Kompanija je u svakom slučaju dužna da obavesti lice na koje se podaci odnose o odbijanju zahteva za brisanje 
(npr. obrada podataka je potrebna za utvrđivanje, sprovođenje ili odbranu pravnih zahteva), uz navođenje 
razloga za odbijanje. Brisanje podataka o ličnosti se vrši tako da po ispunjenju zahteva za brisanje (obrisane) 
podatke o ličnosti više nije moguće povratiti. 
 
Osim putem ostvarivanja prava na brisanje, Kompanija briše podatke o ličnosti i u slučaju da su podaci 
nezakonito obrađivani, da svrha za obrađivanje podataka više ne postoji, da je zakonski period  
za čuvanje podataka već istekao, kao i u slučaju sudskog naloga ili naloga nadležnog organa. 
 

 
 Pravo na ograničavanje obrade 
 

Lice na koje se podaci odnose ima pravo da od rukovaoca pribavi ograničenje obrade podataka ako važi bilo šta 
od navedenog: 
- ako lice na koje se podaci odnose ospori tačnost podataka o ličnosti, tokom perioda koji Kompaniji 

omogućava da proveri tačnost podataka o ličnosti; 
- ako je obrada nezakonita i ako se lice na koje se podaci odnose protivi brisanju podataka o ličnosti i umesto 

toga zahteva ograničenje njihovog korišćenja; 
- ako Kompaniji podaci o ličnosti više nisu potrebni za potrebe obrade, ali su potrebni licu na koje se podaci 

odnose za utvrđivanje, sprovođenje ili odbranu pravnih zahteva; 
- ako je lice na koje se podaci odnose uložilo prigovor na obradu dok se čeka verifikacija da li postoje legitimni 

osnovi Kompanije koji sprečavaju ostvarivanje prava lica na koje se podaci odnose. 
 
 

Ukoliko je obrada podataka ograničena, takvi podaci o ličnosti se neće obrađivati ili će, s izuzetkom čuvanja, biti 
obrađivani samo po osnovu pristanka lica na koje se podaci odnose ili za utvrđivanje, sprovođenje ili odbranu 
pravnih zahteva ili za zaštitu prava drugih fizičkih ili pravnih lica ili iz razloga važnih javnih interesa Unije ili države 
članice. 
Lica na koja se podaci odnose biće obaveštena od strane Kompanije pre nego što ograničenje obrade bude 

ukinuto. 
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 Pravo na prigovor 
 

Ako je pravni osnov za obradu legitiman interes Kompanije ili trećeg lica (osim obavezne obrade podataka) ili ako 
se podaci obrađuju za potrebe direktnog marketinga, naučnih ili istorijskih istraživanja ili statistike, lice na koje 
se podaci odnose ima pravo da uloži prigovor na obradu svojih podataka o ličnosti. Prigovor može biti odbačen 
ako Kompanija dokaže 

- neoborive legitimne osnove za obradu koji su važniji od interesa, prava i sloboda lica na koje se podaci 
odnose; ili 

- da se obrada podataka odnosi na utvrđivanje, sprovođenje ili odbranu pravnih zahteva Kompanije. 
 
Kompanija utvrđuje zakonitost prigovora lica na koje se podaci odnose i ukoliko je prigovor osnovan, Kompanija 
je dužna da prestane sa obradom podataka. 

 
 
 Pravo na pravno sredstvo 
 

Videti odeljak VIII. 
 
 

 

VII. Izmene Politike 

 
Kompanija zadržava pravo da jednostranom odlukom izmeni ovu Politiku u bilo kom trenutku. 
 
Ako lice na koje se podaci odnose nije saglasno sa takvom izmenom, takvo lice može da zahteva brisanje svojih 
podataka o ličnosti kako je navedeno iznad. 
 
 
 

VIII. Pravna sredstva i izvršenje 

 
Sa Kompanijom kao rukovaocem podacima može se stupiti u kontakt u slučaju bilo kakvih pitanja ili komentara koji 
se odnose na obradu podataka, i to koristeći gore navedene kontakt podatke. 
 
U slučaju bilo kakve povrede u vezi sa obradom podataka, lice na koje se podaci odnose može da uloži prigovor 
nadležnom nadzornom organu za zaštitu podataka u državi članici prema mestu prebivališta, rada ili navodne 
povrede. 
U Mađarskoj, prigovor se može uputiti Mađarskom nacionalnom organu za zaštitu podataka i slobodu informacija 
(„NAIH“, adresa: 1055 Budimpešta, Falk Miksa utca 9-11.; poštanska adresa: 1363 Budimpešta, Pf. 9.; telefon: +36-
1-391-1400; e-pošta: ugyfelszolgalat@naih.hu; internet strana: www.naih.hu). 
 
Lice na koje se podaci odnose može da podnese tužbu sudu: 

- za povredu prava, 
- protiv pravno obavezujuće odluke nadzornog organa, 
- ako nadzorni organ ne postupi po podnetoj pritužbi ili ne obavesti lice na koje se podaci odnose o aspektima 

ili rezultatima postupka koji se odnosi na podnetu pritužbu u roku od 3 meseca. 
 
 


